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Terrorveszélynek eddig semmi jele — 
Készenlétben a rendőrök 

A főkapitány józanságra int 
Mit j e l en t a r endőr i készül tség? Vol t -e idáig ok az egyenru-

hások készen lé t é re? Salgó László Csongrád megyei r e n d ő r f ő k a -
pi tány — ahogy mindig —, készséggel válaszolt az ú jságí rók 
ké rdése i r e . (Olvasóink ha l iha t t ák- lá tha t ták t egnap dé lben a 
telcvízióbeli nyi la tkozatá t is.) 

— A háború kitörésének 
híre nem ért bennünket várat-
lanul. Áhogy minden valamire-
való intézmény, mi is kellő elő-
készületeket tettünk. Hajnali 
kettőtől forrnak a telefonvona-
laim, szoros kapcsolatom van a 
megye kapitányságaival, a társ-
szervekkel, például a határör-
séggel, és természetesen az 
ORFK-val. Gyakorlatilag azt 
az operatív törzsünket állítottuk 
föl, amelyet rendkívüli esetek-
ben szoktunk. Megerősítettük a 
rendőri objektumok ügyeletét, 
váltottunk a szolgálatosok 
fegyvernemén; géppisztolyt 
kaptak. Bizonyos járőri felada-
tokhoz is súlyosabb fegyverne-
met rendeltünk. A járőrözés 
egyébként sűrűbb a települé-
sek érzékenyebb pontjain. Tu-
domásom van arról, hogy az 
iparőrségeket (közüzemek, vál-
lalatok fegyveres őrségeit) 
megszigorították, az örök lét-
számát megerősítették. A 
rendőrségi tiszthelyettesképzó 

közvetlen parancsnokságom 
alatt áll. 

— Szegeden sok a külföldi, 
az arab, a tranzitutas. Közel 
hozzánk két határ; speciális a 
helyzetünk. 

— Természetesen számo-
lunk a konzekvenciákkal. Mint 
említettem, a határörökkel 
szoros a kapcsolatunk, általá-
ban pedig pontos információ-
ink vannak. A megyében 490 
arab személy tartózkodik, 
zömében diákok, illetve hozzá-
tartozóik. Hangsúlyozom, nem 
ellenségek, nem is úgy kezeljük 
őket, s nem is viselkednek el-
lenségként. Egy esetleges vál-
ságszituációban őket is védjük, 
értük is felelünk, hiszen jogál-
lamban élünk, s mi nem hábo-
rúzunk senkivel. Megjegyzem, 
semmiféle olyan értesülésünk 
nincs, hogy bármire is készül-
nének. 

— Kaptak egy telefonbejelen-
tést, miről szólt? 

— A névtelen telefonáló két 

MÁ7SI n TA 
A Magyar Szabadidősport Szövetség 1991. január 15-én az 

Országos Kőolaj és Gázipari Tröszt székházában (Bp. XI. Schön-
hercz Z. u. 18.) megtartotta a „MÁZLI" sportsorsjegy játéka 
nyereinényelnek sorsolását. A sorsolási kerékbe 800 521 db eladott 
sor^egy tőpéldánya került be. 

-gÁZ alábbiakban közöljük a 37 db kisorsolt szelvény sorszániát és 
a nyereményeket. 

NYEREMÉNY LISTA 
a MÁZLI sorsjegyek között 1991. január 15-én megtartott sorsolásról: 

Dg Tip«s.»agy márka Ft Nyertes szele. 
száma és jele 

1. ldb RENAULT 5. tip.Hem.gt. 970 000 A/287022 
2. 1 db pénzdíj 500000 A/033166 
J. 1 db MONTE-CARLO F0RMA-12 fő részére. 4 nap 195 000 A/038609 
4. 1 db WIMBLEDON tenisztorna 2 fő részére, 4 nap 173 380 C/068961 
5. 1 db Bécs Eldorádó Fittnes-center 2 fő részére, 1 hét 159 000 8/840899 
6. 1A L0M)0N Marathón futóverseny, 2fó részére, 4 nap 123 380 A/339470 
7. Életbiztosítás fÁIIami Bizt.) 100 ooo B/667489 
8. BMX-herékpár Benő tto 6 900 B/881506 
9. BMX-kerékpár Benő tto 6 900 A/401716 

10. BMX-kerékpár Benotto 6 900 C/031210 
U. 1 pár síléc „ALTHR" 6 860 B/917035 
12. 1 db teaiszütő +1 doboz labda 

„OTNAR-SLAZEN'GER-S 3 500 .A/016857 
13. ldb sporttáska ADIDAS 2100 B/507325 
14. I db sporttáska ADIDAS 2100 B/866755 
15. ldb sporttáska ADIDAS 2100 B/820344 
16. I db sporttáska ADIDAS 2100 0081589 
17. ldb sporttáska ADIDAS 2100 0032728 
11 ldb sporttáska ADIDAS 2100 8/645188 
19. ldbsporttáska ADIDAS 2100 A/206119 
20. 1 db sporttáska ADIDAS 2100 A/120169 
21. 1 db teniszütö +1 doboz labda 

„CHINAR-SLAZENGER'S 2 700 B 654521 
22. 1 db tenisziitó +1 doboz labda 

„CHINAR-SLAZENGER'S 2 700 0034272 
23. 1 db tenisziitő +1 doboz labda 

„CHINAR-SLAZENGER'S 2 700 A/329166 
24. 1 db teniszütö + 1 doboz labda 

„CHINAR-SLAZENGER'S 2 700 8*981875 
25. 1 db görkorcsolya cipösel. APOLLO 1960 A/353110 
26. ldb görkorcsolya cipösel. APOLLO i 960 A/920496 
27. 1 db görkorcsolya cipővel. ROLLER SKATE 1960 0181742 
28. ldb görkorcsolya dpö»el,TPÉÉRTDLSZR 1960 0128285 
29. I db görtorcsolta cipóveL DISCO SKATE 1960 0138613 
30. ldb sakk-készlet 1890 A/330302 
31. ldb sakk-készlet 1890 B/709232 
32. 1 db sakk-készlet 1890 A/141941 
33. ldb sakk-készlet 1890 B/976400 
34. 1 db futball-labda -1 doboz teniszlabda 1790 A'094178 
35. 1 db futball-labda 11 doboz teniszlabda 1790 A/060151 
36. 1 db futball-labda +1 doboz teniszlabda 1790 B/932290 
37. 1 db futball-labda + 1 doboz teniszlabda 1790 0021154 

A nyereményeket a Magyar Szabadidősport Szövetség és az 
Állami Biztosító Itt. ajánlotta Tel. 

A nyeremények — a nyertes szelvény bemutatása ellenében — 
1991. március 15-éig vehetők át az OKGT Székházában (Budapest, 
XI. Schönhercz Z. u. 18., V. em. 501. sz. szoba) munkanapokon 
8—14 óráig. 

Márdiis 15-e után a be nem nyújtott nyereményigény elévül. 
MAGYAR SZABADIDŐSPORT SZÖVETSÉG 

arab személyt nevezett meg, s 
azt közölte róluk, hogy fegy-
vert. lőszert, robbanóanyagot 
tartanak a lakásukon. Az efféle 
eljárást Semmikor sem tartom 
etikusnak, de a bejelentést ko-
molyan vettük. Egyiküknél 
már be is fejeztük a házkuta-
tást. nem találtunk semmit. A 
másik személyt keressük. 

— Válságszituáció bármikor 
kialakulhat, holnap, egy hét, 
vagy esetleg két hónap múlva. 
Önök meddig bírják? 

— Magas az adrenalinszin-
tünk. fokoztuk a reakcióképes-
ségünket, a készenlét optimális 
létszámot is jelent. Erőinkkel 
okosan gazdálkodunk, nagy rá-
tartással gondoltuk át az esetle-
ges szükséghelyzetet. Szeret-
nék mindenkit megnyugtatni, 
bármikor képesek vagyunk 
azonnali, hatékony intézke-
désre. Nem egy telefonáló az-
zal a kérdéssel fordult hozzám 
a reggeli órákban, hogy elen-
gedheti-e gyerekét az iskolába. 
Csongrád megyében nincsen 
terrorveszély, maradjunk rea-
listák. ne veszítsük el józan íté-
lőképességünket. 

M . E . 

Ünnepség 
a magyar 

kultúra napján 
A kulturális kormányzat ja-

nuár 22-ét a magyar kultúra 
napjává emelte, Kölcsey Fe-
renc 1823-ban éZen a napon írta 
meg nemzeti Himnuszunkat. 

Január 22-én este 8 órakor a 
Budapest Kongresszusi Köz-
pontban ünnepi est lesz, ame-
lyen Andrásfalvy Bertalan mű-
velődési és közoktatási minisz-
ter mond beszédet. A miniszter 
az ünnep kapcsán felkéréssel 
fordult a színházakhoz és a mű-
velődési intézményekhez, hogy 
megemlékezéseik, műsoruk 
kezdete előtt olvassák fel 
Göncz Árpád köztársasági el-
nök ünnepi üzenetét, és han-
gozzék fel a Himnusz. 

Jászai Mari-monodráma 

„Kicsik rángatták ie magukhoz 
a nagyot" 

A Tan tusz Művelődés i 
H á z b a n n e m r é g megnyíl t stú-
diószínház egyelőre az asz-
szonyhősöknek kedvez . Az 
A n n a Karcn ina u tán most 
Kocsis István Jászai Mar i 
című m o n o d r á m á j á n a k előa-
dására h ívoga tnak a p laká-
t o k . 

Színhely: egy polgári búto-
rokkal berendezett szoba 1900-
ban. A nemzeti színjátszás 
nagy tragikája ellen — aki ek-
kor már 50 éves — a színház 
vezetése bünvádat emel. A 
publikum tiszteletétől övezett 
nagyasszony a „fegyelmi" tár-
gyalás előtti éjszakán lajst-
romba veszi élete, pályája stá-
cióit. Az önvizsgálat, a töpren-
gés. az áhítat, a düh, a tiltako-
zás, a vallomások éjszakája ez. 
A stúdiószínház nézői bekuk-
kanthatnak a színészasszony 
lakosztályába, szem- és fülta-
núi lehetnek annak, hogyan vi-
selkedik az óriás, ha a törpék 
megtámadják. Lehet tanulni, 
hogyan lehet felülemelkedni a 
kisszerúségen. mennyit ér a 
hivatás és a hivatal. Erről szól 
nekem e darab, de miről szól 
Hógye Zsuzsannának, aki Já-
szai Marit alakítja. (Mellesleg, 
ó a dramaturg is.) 

— Jászai nem egy szobor. 
Nekem az erőt jelenti ez a fi-
gura. Mentsvárat a kudarcok, a 
kiborulások, az öngyilkosság, a 
pohár ellen. Segít ahban. hogy 
ne jussak azon pályatársaim 
sorsára, akik nem bírván a ter-
heket cipelni, összeroppantak, 
elzüllöttek, esetleg elmenekül-
tek ebből a föjtji világból. S 
bizonyítékot is szolgáltat e da-
rab, hogy nem kötelező elalja-
sulni. Hogy bármilyen hátrá-
nyokkal is jár, néha nemet kell 
mondani. Szembeszállni azok-
kal. akik meg akarják vásá-
rolni, vagy el akarják taposni az 
embert. 

— Ki találta ki, hogy a Jászai 
Mari legyen a stúdiószínház kö-
vetkező előadása? 

— Én. Már korábban is 
„ajánlgattam magamat", de a 
színházban féltek a monodrá-
mától. Kit fog ez érdekelni? — 
mondták. Korcsmáros György 
örült meg először az ötletnek. 
A közelmúltban nem halmoz-
tak el szerepekkel, ezért úgy 
gondoltam, nem ülhetek ott-
hon tétlenül, valami hasznosat, 
építőt kell csinálnom. 

— A Csárdáskirálynót kivéve 
ritkán láthattuk Szegeden 
nagyasszony-szerepkörben... 

— Szerintem ideális szí-
nésznő az, aki a házmestertől a 
királynőig mindent el tud ját-
szani. A főiskolán Sulyok Má-
ria osztályába jártam, ilyen 
szempontból ó a példaképem. • 

— A próbákat nézve úgy tű-
nik, Jászait többször hozza 
olyan helyzetbe, amelyben ki-
derül, „közönséges" vonásai is 
vannak a nagy tragikának. 

— Hát persze! Hiszen tud-
juk: nem hercegnőnek szüle-
tett. Jászai életében voltak sa-
nyarú időszakok. Ez a magát 
alacsony sorból felküzdó szí-
nésznő naplójából is kiderül. 
Biztos vagyok benne, időnként 
kibújt belőle a markotányos 
lány (mert az is volt). Tudato-
san mutatom meg az űrinö má-
sik arcát is. 

Varsa Mátyás, a darab ren-
dezője, a színház játékmestere, 
Ez a státus megengedi, hogy a 
rendező-asszisztensi munkája 
mellett önálló rendezői felada-
tokra is vállalkozzon. 

— Hogyan találtak egymásra 
Hógye Zsuzsával? 

— Ismeretségünk régebbről 
datálódik. Kocsis Jászaijárói a 
vonaton. Szeged és Budapest 
között esett köztünk először 
szó. S nemrég Zsuzsa megkért, 
rendezzem meg a darabot itt, a 
stúdiószínpadon. 

— Ki is ez a Kocsis — Varsa 
- Hógye-féle Jászai? 

— A tettek embere. Olyan 
fajta, aki nem alkuszik. Imádja 
Széchenyit, nagy elméje, szel-
leme miatt, de Kossuthot leg-
alább úgy tiszteli, amiért végig 
akarja csinálni azt, amibe bele-
fogott. Nem romantikus hős. 
Nagyon is a földön járó asz-

Nagy László felvétele 

szony. D e lelkesedni, hinni és 
cselekedni is tud. ha kell. 

— A darab,csiusa, amikor'a 
katarzisról bestéi.. 

— Igen, s arróí: nem feltét-
len az a jó színház, ahol a főhős-
sel együtt zokog á publikum. A 
látszatszínház kritikája ez a 
monológ. 

— S a századforduló hangu-
latából, az akkori színjátszás 
stílusából áthoz-e valamennyit 
Jászai mLbel „ 

— A pátosz*itt öniróniává 
lesz. Az időnként ?zéles gesztu-
sokkal megjelenített érzelem-
hullámzás." szfhjáték a színjá-
tékban. Jászai játszik, néha ott-
hon önmagának is. S persze 
hazudik is néha. Gyarló, mint 
minden ember, s tele van becs-
vággyal. Kiszolgáltatott, de 
tisztában van képességeivel, 
ezért bír felülemelkedni a meg-
alázó helyzeten, melybe a di-
rektorok szánalmas, kisszerű 
vádaskódásai kényszerítették. 

„Zsuzsikárit, ezt a katarzis-
jelenetet nem lehet ellötyögni! 
Ne kapkodj! Ne menj túl közel 
a tükörhöz, mert ott már a 
nézők ülnek! Maradj a fény-
ben! Legyél biztosabb önma-
gadban, hiszen van erő ben-
ned!" Ezeket az instrukciókat 
Csíkos Gábor színművész. Hó-
gye Zsuzsa férje adta, aki Bu-
dapestről leutazott az egyik 
próbára. 

— Mit szól a felesége vállal-
kozásához? — kérdeztem tőle. 

— El vagyok ragadtatva. 
Mit mondjak, én beszéltem rá. 

Premier holnap este fél 8-tól 
a Tantuszban. Az eseményre, 
ügy hírlik, kedves vendégeket 
is várnak. A bemutatót a 
Jászai-unokahúgok, Joli és Ilus 
néni is eljönnek megnézni. 

Pacsika Emília 

Kiadóigazgató nincs, 
pressterv van 

A József Att i la T u d o m á n y -
egyetem rek to ra á tmenet i leg a 
saját ha t á skö rébe vont minden-
nemű intézkedési jogo t a J A T E 
Kiadóval kapcso la tban , egy-
szersmind pályázatot h i rde t tek 
az igazgató t isztére . Bizottság 
a lakul t , amelynek tagjai meg-
szövegezték a felhívást , t egnap , 
c sü tö r tökön pedig dön tö t t ek a 
beé rkeze t t pá lyáza tokró l . 

E bizottság elnöke, Péter 
László irodalomtörténész a 
délelőtti meghallgatások után 
arról tájékoztatott, hogy a há-
rom pályázó közül senki sem 
felelt meg a kiírásnak, 
amelyben — a többi között — 
angol, vagy német, vagy fran-
cia nyelvi tárgyalóképességet 
igényeltek a meghirdetők. Így 
hát a JATE Kiadó igazgatói 
széke egyelőre üres marad, 
rektorhelyettesi irányítással 
csak az egyetemi jegyzetek kia-

dását folytatják 

A bizottsági tervek szerint az 
oktatásban használatos jegyze-
tek. az egyetemi acták, s az 
újság, a Szegedi Egyetem mel-
lett komoly tudományos szín-
vonalú, a nyugati piacon is 
eladható magyar és idegen 
nyelvű, ismeretteijesztó mun-
kákat bocsátana ki a kiadó. 
Ehhez azonban szerkezeti vál-
tozások és némi beruházás is 
szükséges: a kiadónak szoro-
sabban kell együttműködni az 
egyetemi nyomdával, ez utóbbi 
gépparkjára pedig ráférne a 
korszerűsítés. 

A pályázaton kívül juttatta el 
a bizottsághoz Anderle Ádám 
tanszékvezető egyetemi tanár 
azt a tervezetét (Szeged Uni-
versity Press), amely a kiadói 
tevékenység teljes körű újjá-
szervezéséről, gazdaságossá té-
teléről, az egyetemközi és nem-
zetközi kapcsolatokról tartal-

MZ elképzeléseket A bizott-

ság úgy döntött tegnap, hogy e 
tanulmány megvitatása után ír-
nak ki űj pályázatot, amelyben 
figyelembe veszik Anderle 
Ádám javaslatait. (Az is elkép-
zelhető, hogy egy új kiadói — 
nyomdai szervezetben a most 
sikertelenül pályázók újra sze-
rephez jutnak — mondjuk, szer-
kesztői állásban; s az is, hogy 
egyetemi tanár lássa el a kiadó 
és nyomda igazgatását•) 

Ami biztos: ezután nem 
eladhatatlan politikai bestselle-
reket akarnak kiadni és raktá-
rozni, hanem a tudományegye-
tem rangjához méltó, a piaco-
kon kapós, szakembereknek és 
laikus érdeklődőknek hasznos, 
tudományt népszerűsítő köny-
veket. A haszonból pedig fe-
deznék a jegyzetkiadás költsé-
geit. 

S. E . 

Ulisse 
Bonaventura 

koncertje 
Olasz zeneművész ad ma 

hangversenyt Szegeden. A fia-
tal milánói zongoraművész 
1988-ban szerzett oklevelet a 
padovai C. Pollini konzervató-
riumban. 1986-tól a venetói 
Akadémia Színházban, illetve a 
velencei La Felice színházban 
szólistaként dolgozik. Bartók és 
Kodály zenéje kapcsán kezdett 
közeledni a magyar zenekultú-
rához. valamint a népzenei ku-
tatásokhoz. Jelenleg ösztöndí-
jasként magyar tanulmányokat 
folytat a velencei egyetemen. 

A koncert ma, pénteken 15 
órakor lesz a szegedi konzerva-
tórium nagytermében. Műso-
ron: Beethoven — Szonáta; 
Opus 109., Nr. 30.; Vivace -
Allegro Prestissimo; Chopin — 
Ballade IV.; és K o d á l y - Szé-
kelykeservesek 


